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Wiersz zamiast czytaj 
17 od góry palmallaceae palmellaceae 
19 „ ,, Ilaematacoccus Haematococcus 
13 „ „ palmetlacae Palmellaceae 
10 od dołu po wyrazie złożone dodać przecinek, 

5 od góry po wyrazie roślinki dodać przecinek, 
w przy pisku Parasitisch Parasitische 
22 „ po wyrazie szklistą dodać "przecinek 
10 od dołu po wyrazie konferwa dodać przecinek 
11 od góry po wyrazie wodorostach dodać prze

cinek. 
10 od góry po wyrązie podobne i zawartości 

dodać przecinek 
17 od góry adchacrens adhaorens 
21 „ „ podobno podobne 
ostatni po wyrazie wrzeciona dodać przecinek 

10 od dołu po wyrazie otacza dodać się 
7 „ ,, u i 
4 „ „ podbioństwo podobieństwo 
1 od góry Chlaańdo Chlamydo 

16 „ „ streny strony 
6 od dołu po wyt azie grozi, znieść -przecinek 
6 od góry niczem innem nie czem innem 
8 ,t  „ porenchimy parenchimy 

12 „ „ >po wyrazie drugiej dać przecine'c 
w tytule i wszędzie. 
dalej na str. 16 i 77 Henricii Henrfci 

3 od góry latidudine latitudine 
18 „ „ m w. prawie 
3 od dołu po wyraz:e pierścienie dać przecinek 
2 „ „ brzeźne brzeżno 
6 „ ,, sebności bnosci 
1 „ „ jedna jedną 

w przypisku Linöea Linnaea 
15 „ mi ma 
11 „ zwkle zwykle 
13 od góry wzajemnogo wząjemnego 
16 „ „ posunął posunął 1 
22 „ „ pozostają one zbliżonemi pozostają 

zbliżonemi 
6 od dołu po wyrazie przymocowane znieść 

przecinek 
11 od dołu jądza jądra 

6 od góry out ont 
8 „ „ dout dont 
5 „ „ difficiliment difficilement 
tamie precedće prćcćdće 

11 orf góry po toyrazie pläsmatique i nombre 
dodać przecinki 

2 od góry Procedings 
faumy 
subsus 
A mery i 
w koło 

Proceedings 
fauny 
subtus 
Ameryki 
wkoło 

str. Wiersz zamiast czyta j 
34 2 od dołu i Tumbezańskim z Tu mbezańsk im 
35 19 od góry callacate Callacate 
36 l „ „ Geothtipis Geothlypis 
— 4 „ „ że ze 
37 10 ,, „ Hruudinidae Hirurdini dae 
— 9 od dołu po toyrazie czarniawemi znieść p rze-

ein ek 
39 18 po wyrazie żółtym dodać przecinek 
— ostatni po wyrazie obszerniesze dodać prze

cinek 
41 17 od dołu bieviore breviore 
— 9 ,, ,i nuchae nucha 
r- 8 „ M sohistacaea schistaceis 
42 7 od góry po wyrazie piersi dać przecinek 
— 10 „ „ po wyrazie ten dać przecinek 

tamże wyraz jest wykreślić 
— 12 od dołu rostri rostro 
— 6 „ „ brunneo brunnea 
43 7 ,, „ głowu głowy 
47 14 ,, „ Spemophila Spermophila 
— 11 , ,  „  cinareus einer eus 
— 4 ,, „ po wyrazie Grudnia położyć przecinek 
50 6 od dołu Synnalaxis Synallaxis 

SKuku skoku 
czarczy tarczy 
światta światła 
nazadzie nasadzie 
najasuo w jasno 

od dołu 
52 4 od gó y 
53 10 od dołu 
54 12 od góry 
54 12 „ „ 
57 13 „ „ 
59 5 „ „ 
61 5 od dołu 
63 1 „ „ 

obwódtka obwódka 
prawia prawie 

— » „ „ w koło wkoło 
— 6 ,, „ w koło wkoło 
66 16 „ „ i wyższą część z wyższą częścią 
67 11 „ M mocniej mocnej 
— 11 orf dołu dwoma dwiema 
71 7 „ „ małżv małżów 

tamże Anodanta Anodonta 
— ostatni od dołu się wykreślić 
— ostatni w przgpiskach 1S77 1877 

72 5 i 6 crf dołu przecinek po wyr. przyczyn, prze
nieść za wyr az odmiany. 

— 9 ,, Gammarusów Kiełżów 
— w 1 przypisku Matarlaux 
— w 3 przypisku de la profonde 

— w 4 przg i siu antomolog 
— w 5 przypisku Irkutsk 
73 10 od dołu verhümmerte 
— 8 „ konchiliolog 
(amse w przyp. 3 Eauma 
74 w przyp. 2 Mallaco 

Matćriaux 
de la Faune pro

fonde 
entomolog 
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verkflm niert o 
konchyliolog 
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